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B E T W E E N: 

 

  

E N T R E : 

 

FERNAND A. CÔTÉ 

 

(Plaintiff)  APPELLANT 

  

FERNAND A. CÔTÉ                     

 

(Demandeur)                                        APPELANT 

 

- and - 

  

-et- 

 

VINAL MICHAUD, president, LÉA NADEAU, 

1
st
 Vice-President, EARL TONER, 2

nd
 Vice-

President, RINO LONG, Secretary (receiver), 

RÉAL DIONNE, Treasurer (receiver) and ÉLIDE 

DESJARDINS 

  

  

  

VINAL MICHAUD, président, LÉA 

NADEAU, 1
re

 vice-présidente, EARL TONER, 

2
e
 vice-président, RINO LONG, secrétaire 

(séquestre), RÉAL DIONNE,  trésorier 

(séquestre) et ÉLIDE DESJARDINS 

- and - 

 

 -et- 

GÉRALD CARROLL (receiver and consultant for 

Les Amis-es des personnes handicapées 

physiquement de Mad-Vic), RON TURCOTTE, 

JEAN PINETTE and MARIE-ANGE GAGNON 

 GÉRALD CARROLL (séquestre et consultant 

de l’organisme Les Amis-es des personnes 

handicapées physiquement de Mad-Vic), RON 

TURCOTTE, JEAN PINETTE et MARIE-

ANGE GAGNON 

 

-and- 

  

-et- 

 

THE TOWN OF GRAND FALLS, a 

municipality incorporated under the 

Municipalities Act of  New Brunswick, LES 

AMIS-ES DES PERSONNES 

HANDICAPÉES PHYSIQUEMENT DE 

MAC-VIC, and the ASSOCIATION 

RÉGIONALE DES PERSONNES 

HANDICAPÉES PHYSIQUEMENT DE 

GRAND-SAULT INC. 

 

(Defendants)                          RESPONDENTS 

  

LA VILLE DE GRAND-SAULT, constituée 

en municipalité sous le régime de la Loi sur les  

municipalités du Nouveau-Brunswick, LES 

AMIS-ES DES PERSONNES 

HANDICAPÉES PHYSIQUEMENT DE 

MAC-VIC, et l’ASSOCIATION 

RÉGIONALE DES PERSONNES 

HANDICAPÉES PHYSIQUEMENT DE 

GRAND-SAULT INC. 

 

(Défendeurs)                              INTIMÉS 
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The Honourable Justice Larlee 

  

Motion entendue par : 

L’honorable juge Larlee 

 

Date of hearing: 

October 24, 2011 

  

Date de l’audience : 

Le 24 octobre 2011 

 

Date of decision: 

October 24, 2011 

  

Date de la décision : 

Le 24 octobre 2011 
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Counsel at hearing: 

 

Fernand A. Côté appeared in person 

 

For the respondent The Town of Grand Falls: 

Chantal A. Thibodeau 

 

Réal Dionne appeared in person 

 

Gérald Carroll appeared in person 

 

No one appeared for the respondents Vinal 

Michaud, Léa Nadeau, Earl Toner, Rino Long, 

Élide Desjardins, Ron Turcotte, Jean Pinette, 

Marie-Ange Gagnon, Les amis-es des personnes 

handicapées physiquement de Mad-Vic, and the 

Association régionale des personnes handicapées 

physiquement de Grand-Sault Inc. 

 

 

 

 

Avocats à l’audience : 

 

Fernand A. Côté a comparu en personne 

 

Pour l’intimée La Ville de Grand-Sault : 

Chantal A. Thibodeau 

 

Réal Dionne a comparu en personne 

 

Gérald Carroll a comparu en personne 

 

Personne n’a comparu pour les intimés Vinal 

Michaud, Léa Nadeau, Earl Toner, Rino Long, 

Élide Desjardins, Ron Turcotte, Jean Pinette, 

Marie-Ange Gagnon, Les amis-es des personnes 

handicapées physiquement de Mad-Vic, et 

l’Association régionale des personnes handicapées 

physiquement de Grand-Sault Inc. 

 

DECISION 

 

Following a status hearing, held pursuant to Rule 

62.15.1, it is ordered that the appeal be perfected 

on or before December 23, 2011, failing which the 

Registrar shall dismiss the appeal for delay. There 

is no order of costs. 

 DÉCISION 

 

À la suite de la tenue d’une audience sur l’état de 

l’instance conformément à la règle 62.15.1, il est 

ordonné que l’appel soit mis en état au plus tard le 

23 décembre 2011, à défaut de quoi le registraire 

devra rejeter l’appel pour cause de retard. La Cour 

n’accorde aucuns dépens. 

 


